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Rechts: Eine neue
Sesselbahn wurde im
Kiental eröffnet. Sie
überwindet au) der
Westseite des Tales,
am Hang des Geri-
horns, bei einer Länge
von 1420 m einen

Höhenunterschied
von 475 m; die zirka
1400 m hoch gelegene
Bergstation wird vor
allem im Winter als

Ausgangspunkt
zu wundervollen

Skifahrten Bedeutung
haben. Unser Bild

stammt von der
Eröffnung am 29.
August. — Un nouveau
télésiège vient d'être
inauguré à Kiental
(Oberland bernois).

TOURISTISCHE RUNDSCHAU LES ACTUALITÉS

Rechts. Am 6.
September wurde, auf

dem Flughafen
Zürich-Kloten die von
der «Panair do Brasil»

betriebene direkte
Fluglinie Rio de
Janeiro—Zürich eröffnet.

Die Aufnahme
zeigt die «Constella-
tion»-Maschine kurz
nach ihrer Ankunft.
— A droite: Le 6
septembre, la ligne
directe Rio-de-Janeiro
—Zurich fut ouverte
par la Société «Panair
do Brasil» sur l'aéroport

de Zurich-Klo-
ten. La photographie

montre la machine
«Constellation» peu

après son arrivée.

Un nouveau télésiège à St-Cergue. La grande
station jurassienne, qui possédait déjà deux téléskis,
vient de s'enrichir d'un télésiège. Ce dernier offre
l'avantage de fonctionner été comme hiver et de

permettre à tout le monde — non seulement aux
skieurs — d'atteindre sans effort un des sommets
du massif de la Dôle : La Barillette, à 1446 m. La
station de départ est située à 1163 m. d'altitude, à

proximité du chemin de fer Nyon-S^-Cergue-Morez
et de la route qui conduit à La Cure. — Ein neuer
Sessellift wurde auch bei St-Cergue im Waadtländer
Jura in Betrieb genommen. Photo: J.Br.uty.

Links: In Stresa wurde die « Seconda Rassegna del
Documentant) Turistico » durchgeführt, die von
Argentinien, Belgien, Chile, England, Italien, der Schweiz
und den USA mit der neuesten touristischen Filmproduktion

beschickt war. Den ersten Preis, einen prächtigen

ziselierten Silberpokal, errang der von der SZV
eingereichte Film «Frühlingsschnee» von Hans Zbin-
den und Walter Kägi. — La «Seconda Rassegna del
Documentario Turistico» ei.t lieu à Stresa. L'Argentine,

la Belgique, le Chili, l'Angleterre, l'Italie, la
Suisse et les Etats-Unis y prirent part avec la meilleure

production de films touristiques. Le premier prix,
une magnifique coupe ciselée en argent, fut remporté
par le film «Ski printanier» de Hans Zbinden et Walter

Kägi, présenté par l'Office central suisse du
tourisme.

Links, von links nach rechts: Nachdem im Verlauf
der letzten drei Jahre über 300 000 amerikanische
Urlauber die Schweiz besucht haben, waren anfangs
September auch ihre Leiter, Generalmajor R.B.
Reynolds, chief of special services (links), und Brigadegeneral

R.V. Rickard (rechts) Gäste unseres Landes.
Ihre Besprechungen mit den zuständigen schweizerischen

Behörden dürften eine Belebung der in den

letzten Monaten stark rückläufigen Urlauberaktion
nach sich ziehen, — Zur gleichen Zeit weilte Group-
Captain Douglas R. S. Bader, einer deif prominentesten

englischen Flieger, heute Mitarbeiter der Avia-
tik-Abteilung der «Shell» in London, in der Schweiz.
Group-Captain Bader, der durch einen Flugzeugunfall
im Jahre 1931 beide Beine verlor, führte in der
Schlacht um England eine «Hurricane»-Staffel an und
erzielte zahlreiche Abschüsse.

Photo: Photopress, Th. Heimgartner.

A gauche, de gauche à droite : Plus de 300 000
permissionnaires américains visitèrent la Suisse dans le

courant de ces trois dernières années; à leur tour, leur
chef, le Major général R.-B. Reynolds, chief of special
services (à gauche), et le Général-brigadier R.-V-
Rickard (à droite) ont été les hôtes de notre pays. —
A la même date, le Capitaine Douglas-R.-S. Bader, un
des aviateurs anglais les plus en vue, est venu en

Suisse.
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